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CONIECTANEA.

I. Cicero ad Atticum xitv 20 5 haec scripsi. statim enim Cassii ta-
bellarius. excidisse aliquid post scripsi certum est. sed non potest
probari citatim quod Bosius addidit libroque qui nullus umquam fuit
mendacio tribuit: non utitur enim illo adverbio Cicero, utuntur scri-
ptor belli Africae et Quintilianus. neque vero Orellii summatim probo,
sed adiciendum esse censeo raptim, quod ante statim facillime neglegi
potuit. idem haec scripsi raptim est in initio epistulae 1 9.

II. In Pomponii Melae Chorographia p. 12 24 P. servandum erat
quod liber Vaticanus habet Cyrenaeicos, neque p. 13 3 retinendum
Cyreneica, quod omnino nihil est, sed scribendum Cyrenaeica. apud
Ciceronem de divin. 1 § 88 et 89 scriptum olim fuisse Chaldaeicum
et Chaldaeicis libri fidem faciunt. apud Vitruvium 1x p. 224 23 R.
Chaldueicam praebet antiquissimum exemplar eodemque alia ducunt.
apud Iuvenalem 14 101 Tudacicum est in libro Pithoei, Iudeicas, id
est Judaeicas, in codice Arnobii mt 12. quid ipse Mela ceterique po-
suerint nescio, miror potius quod non nulli sibi persuaserunt se in
eiusmodi rebus ipsam veterum scriptorum manum adsequi posse:
sed formas illas, quarum exempla augeri posse non dubito, satis anti-
quas esse docet tudaeidiant, id est fudaeizant, in acrostichide Commo-
diani 1 37. adfert ibi Oehlerus Iudaeicas illud quod apud Arnobium
est, simul autem de Afrorum usu inepte loquitur, ut solent de eorum
sermone multa temere effuttiri. neque plane abhorrere illas formas
ab analogia grammaticorumve praeceptis monstrare potest Lobeckii
disputatio in Phrynicho p. 39.

III. Gellius vit (vi) 16 ut Catulli illud deprecor illam assidue ex-
plicet ita disputat, deprecor hoc in loco vir bonus ita esse dictum puta-

bat ut plerumque a vulgo dicitur, quod significat valde precor et oro et
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supplico, in quo de praepositio ad augendum et cumulandum valet. quod
st ita esset, frigidi sane versus forent. nunc enim contra omnino est.
nam de praepositio quoniam est anceps in uno eodemque verbo dum ca-
pit. sic enim deprecor a Catullo dictum est quasi detestor vel execror
vel depello vel abominor. contra autem valet cum Cicero pro P. Sulla
ita dicit, ‘quam multorum hic vitamst a Sulla deprecatus.’” non intellegi
potest dum capit. itaque olim scriptum est diversitatem significationis
capit, ad sententiam recte, sed nimia interpolandi audacia. scriben-
dum est in uno eodemque verbo duo capit.

IV. Mamertinus in Genethliaco Maximini cap. 7 non fortuita vo-
bis est germanitas, sed electa. notum est saepe eisdem parentibus natos
esse dissimiles, certissimae fraternitatis est usque ad imperium similitudo,
quaene etiam tntervallum vestrae vincit aetalis et seniorem tunioremque
caritate mutua reddit aequales, ut tam llud falso dictum sit, non dele-
ctart societate rerum nist pares annos. absurdum est quod scribitur
quae ne, neque minus absurdum quod aliis placuit quae nae. Mamer-
tinus quaene scripsit, quod idem paene est atque quippe quae. falsum
est igitur quod adfirmari memini post Plautum et Terentium nemi-
nem ita locutum esse praeter poetas.

V. In Panegyrico (viir) qui ab ignoto nobis oratore Constantino
Augusto dictus est cap.19 ita scribo, gloriatus sit licet et vere summus
orator wmeris se Italiae in patriam reportatum, te, Constantine, senatus
populusque Romanus et illo die et ali's quacumque progressus es et ocu-
lis ferre gestivit nec quicquam aliud homines diebus munerum sacrorum-
que ludorum quam te ipswm spectare voluerunt, qui fuus esset fulgor
oculorum, quae toti corpori circumfusa maiestas, quae oris dignitas.
legebatur potuerunt et totius corporis.

VI. Ad Iuvenalis versum 7 154, occidit miseros crambe repetita
magistros, Georgius Valla haec adscripsit, quae apud Iahnium p. 285
leguntur, gambre repetita. historia vel fabula ab aliquo tum scripta tam
frequenter exponebalur ut proverbium teste Probo fuerit de gambra et
anatho omnibus tritum cum nihil tam sibi fuisse cognitum significare
voluerunt. miror neque Schopenum neque Iahnium emendasse illud
de gambra et anatho. latet autem nihil aliud quam dig »paupy Fa-
vazog, idque video olim fuisse qui intellegerent. ignorant proverbium
Graecum veteres paroemiographi, sed habet Scaligeri STpwuarevg et
usus eo est Basilius in Thesauro Stephani t. iv p. 1914 conmemo-
ratus. obversatum esse videtur Commodiano cum dixit Instr.1 37 15
funera sunt nimium de illis nota referre,
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VIL. Cyprianus ad Donatum cap. 4 p. 6 13 H. in proprias laudes
odiosa tactatio est: quamvis non iactatwin possit esse, sed gratum quid-
quid non virtuti homings adscribitur, sed de dei munere praedicatur, wut
iam non peccasse esse coeperit fidei, quod ante peccatum est fuerit erro-
ris humani. scribendam est esse coeperit dei. firmatur emendatio eo
quod statim additur, dei est, inquam, dei omne quod possumus, neque
minus his, quae antea dicuntur, wui esset agnoscere terrenum fuisse
quod prius carnaliter natum delictis obnoxium viveret, dei esse coepisse
quod iam spiritus sanctus animaret.

VIII. Boethius in Philosophica consolatione 1v carm. 4 5

quos serpens leo tigris ursus aper

dente petunt, idem se tamen ense petunt.
nullo pacto credi potest Boethium aper producta priore syllaba po-
suisse. Renatus igitur Vallinus scripsit apri: sed plurale singylaribus
additum displicet. scribendum potius est ursus asper, id est saevus.
similiter lupus dicitur asper a Vergilio Aen. 1x 61 et ab Ovidio Met.
x1402. Valerius Flaccus 111 706 aspera nunc pavidos contra ruit agna
leones? non opus est alia addere.

IX. Luxorius Epigr. 62 (Anth. Burm. t. i1 p. 613, Ries. p. 234)

sic thenit. preciosas. uenatura creabit,

purpura sic magno depressa in murice fulget,

sic nigrae violae per mollia gramina vernant,

sic tetras quaedam commendat gratia gemmas,

sic placet obscuros elephans inmanis in artus,

sic turis piperisque Indi nigredo placescit.
primum versiculum non potui ita emendare ut plane mihi satisface-
rem: proferam tamen quo litterae illae s. uena ducere mihi videntur.
credo Luxorium scribere potuisse sic ebenum pretiosa Syenae terra
creavit. scriptum invenitur non nusquam suene, reluti in exemplari-
bus Vitruvii p. 191 6 R., Itinerarii Antonini p. 72 P., Martiani Capel-
lae p. 194 Gr. ebenum Plinius xu1 § 19 Meroen usque a Syene inve-
niri dicit, potuit autem Luxorius minus adcurate Syenen conmemo-
rare cum deberet Aethiopiam. pretiosa Syenae terra, id est ebeno pre-
tiosa, dictum est similiter atque Ovidii illud Ep. ex Ponto m 8 5 nec
tamen haec loca sunt ullo pretiosa metallo. confitendum est multo
rectius dici ebenum Syene creat, quod contra natura creavit rectissi-
mum est: sed meminisse oportet qualis loquatur poeta. sed idem,
quantumvis licet fuerit rudis et inficetus, mox non potuit scribere
magno depressa in murice, nullum autem adiectivum aptius est quam
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nigro. denique certa est quarti versus emendatio, ubi tetras in atras
mutandum esse adparet.
X. Ignoti poetae Sodoma v. 14ss. (in Tertulliano Oehleri t. 1
p. 771)
effera luguries illic, inimica pudoris,
instar legis erat, fugeret quam praescius hospes,
ante vel ad Scythicas vel apud Busiridis aras
exoptans per sacra necem caesusque cruorem
fundere Bebrycium et Libycas satiare palaestras
anteque vel Circaea novas per pocula formas
sumere quam laesum Sodomis amittere sexum.
non potest dici Bebrycium cruorem fundere qui ab Amyco caeditur.
scribendum est sine dubitatione exoptans per sacra necem caestuque
cruorem.Fundere Bebrycio et Libycas satiare palaestras. Statio Silv.
v 5 28 Bebryciae crepitus habenae Schraderus pulchre restituit. per
Libycas palaestras Antaeus significatur.
In eodem carmine v.81 patet scribendum esse tempore mox quo
lux tenebras conscindere temptat. legitur conscendere.
XI. Commodianus Instr. 11 22 13
in suprema aedis intusta lucra condendo,
suggerat cum dominus unicuique vitam diurnam,
congestet alius: tu bene vivere quaere,
et dei cor conscius ages super omnia victor.
nec enim dico ut te in trivio tinnites,
cum pro die tuo vigilas, sine fraude vivendo.
versu altero suggerat scripsi, cum suggeret sententiam turbare videre-
tur. cum quod in principio ultimi quem adscripsi versus legitur effi-
cit ut haec sit acrostichis, de zelo concupiscenciae. sed plane incredi-
bile est ante medium saeculum a Christo tertium, quo tempore Com-
modianum versus suos fecisse constat, ita peccatum esse pronuntia-
tione et scriptura. tamen magna nuper securitate haec acrostichis
prolata est ut doceremur vitium sermonis quo c¢ et ¢/ ante eorundem
verborum vocales litteras permutantur quattuor quam putabamus
saeculis esse antiquius. atqui nullam sententiam praebent illa cum
pro die tuo vigilas, sine fraude vivendo, neque cohaerent cum antece-
dentis versus praecepto, quod ex euangelio Matthaei 6 2 sumptum
est, sed per se constat versus atque ita scribendus est, tu pro die tuo
vigila sine fraude vivendo. repetitlur quod antea dictum est fu bene
vivere quaere et definitur hoc modo, ‘tu de victu tuo non aliter solli-
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citus sis quam ut sine fraude vivere studeas.” sic nascitur vitio ca-
rens acrostichis de zelo concupiscentize, quemadmodum 1 36 recte
scriptum habemus de crucistultitia.

XII. Symmachus Ep. vit 20 de villa filii Tiburtina quid hic in
positu aedium venustatis est, quas situs ex aedito sit in plana tactus
oculorum. ita liber Parisinus. scribendum est — venustatis est, quis
situ ex edito fit in plana iactus oculorum.

XIII. Tulianus Toletanus in Arte grammatica 1 82 (in Keilii Gram-
maticis t. v p. 322) de pyrrhichio unde habet etymologiam? a Pyrrho,
filio Achillis, eo quod ad funus patris armatus eodem metro luserit, vel
quia interempto Euripide eodem metro saltavit armatus, mentis gaudia
corporis exultatione confirmans. miror Keilio haec pertinere videri ad
inventa Cinesiae quae conmemorarit Diomedes p. 475. eorum hic
neque vola est neque vestigium. nempe scribendum est interempto
Burypylo. Hesychius mvgpuyilewv: vy &vémdiov doynoww nai
ovvrovoy muoolyny Eleyov: ot uév amo IMveeiyov tob Kentdg,
ol dé ano ITiggov wov AAyiddéwg: Egnadévra yag ©¢ Edgu-
wvdov @pove opxnoacdal gnow Agyidoyos: 03ev wal 6 mugpl-
xLog motg wvoudddn. antiquissima occisi a Neoptolemo Eurypyli
memoria est Od. x1 520.

XIV. Miserrime adfecta sunt quae in Quintiliani Institutione vi
6 32ss. leguntur, vix illa quae wemotnuéve vocant, quae ex vocibus
in usum receptis quocumque modo declinantur, nobis permittimus, qualia
sunt ‘sullaturit’ et ‘proscripturit’ atque ‘laureati postes’ pro ‘lawru coro-
nati:’ ex eadem fictione sunt, sed hoc feliciter evaluit. adoinoia et uio
ferimus in Graecis ocoeludituinobono eo dure etiam tungere arqui tollen-
tem et uidere septentriones videmur. horum pars mea quidem arte in-
sanabilis est. sed hoc feliciter evaluit ad laureatsi postes rettuli, neque
videtur hic quicquam esse corrupti. mox puto scribendum adia-
noeta vix ferimus in Graecis. reprehenderat Quintilianus adtavoyra
cap. 2 § 20ss., videtur autem eorum mentionem repetere potuisse
quoniam fieri possunt vocibus in usum receptis aliquo modo decli-
natis, veluti cum Dionysius Siculus iaculum dixit SaAldavziov, lanam
oxémagvoy aliaque in quibus similiter ineptiit. portentosum illud
ocoeludituinobono eo sanare non possum, sed paene persuasum mihi
est latere nomen grammatici aliusve scriptoris, quem Quintilianus
leniter inridens virum bonum videtur dixisse, quemadmodum locutus
est Gellius in eis de quibus capite m dixi: suspensi erant dativi ex
verbo quod est videmur. postrema ita restituo emendatione indubi-
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tabili, dure etiam fungere arquitenentem et dividere septentriones vide-
mur. Vergilii est arquitenens Aen. 11 75, septem subiecta (riont Georg.
it 381. in dividere etiam Obrechtus incidit, in ceteris deliravit.

XV. Apuleius in Apologia cap. 13 quid enim, si choragium thyme-
licum possiderem, num ex eo argumentarere etiam uli me consuesse tra-
goedi syrmate, histrionis crocota, orgia mimi centunculo? quod alienum
esse adparet orgia et olim mirificis commentis corrigere temptarunt
et nuper successu rion meliore. nam deleri illud non potest antequam
aliquo modo explicatur qui factum sit ut adscriberetur, quod autem
in Notitiis Gottingensibus anni MpccerLxv scheda 39 proponitur orgia
mutandum esse in cho'ragz' amiculo, non tantum omnem excedit con-
cessam coniciendi libertatem, sed inepte conmemoratur choragus.
scribendum est, ut opinor, archimimi centunculo. archimimi nomen-
ut proprie significaverit magistrum mimariorum (quae Grysarii est
sententia), constat tamen ita dictos esse aut primarum in mimicis
fabulis partium actores aut omnino mimos. cuius dilatatae significatio-
nis, qua archimimus nihil distat a mimo, notabile exemplaum praebet
suppar Apuleii aetati Salvius Iulianus Dig. xxxviir 1 25 nam si quis
pantomimum vel archimimum habeat et evus mediocris patrimondi sit wt
non aliter operis eius uti possit quam locaverit eas, exigere magis operas
quam mercedem capere existimandus est, ubi Basilica dgynorig 7 ui-
pog habent, nullo quidem sententiae discrimine. vocabuli exemplis
quae lexica praebent et ex inscriptionibus Mommsenus Hermae t. 1
p. 462 attulit, non oblitus ille Iuliani, addo quod legitur apud Victo-
rem Vitensem de Vandalica persecutione libro 1 (p. 10 ed.Par. a. 1569),
sed nec quendam archimimum nomine Mascuan debeo praeterire.

XVL Aristides Or. 18 t.1 p. 410 Dind. “Oungog uév yap &gy
vov Turagrotov Emigeelv Emi tob Ipveiob womeg dvdoa Erme-
ypxouevoy Vo xov@dtyrog To¥ Udarog. ineptissimum dvdge
Meinekius in Callimacho p. 56 in &yvec mutandum censet. eius modi
aliquid si admittendum esset, posses etiam scribere av3épixe, quod
fuerunt qui eadem qua ardépixov significatione dicerent. nego vero
paleas aut asphodeli caulem ab Aristide recte conmemorari potuisse.
Callimachus enim cum dicit in Hymno in Delum v. 191 éo7¢ deetdo-
wévy tig & voare vijoog apaut], IThalouévy mehdysaot, modeg
0¢ oi odx i ydog, A maliggoly EmiviyeTar avdépirog
ws "Evda vorog, &v9 &long, 0y opénae Ydhacoa, instabilem
et super mari natantem ventisque ac fluctibus huc illuc iactatam in-
sulam cum fluitante in summa aqua asphodelo non male conparat
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similiterque instabilem levitatem Hermes in Stobaei Eclogis physicis
1 45 significat de anima ita loquens, éov uévror xal ratrae oalov
Aafn wal ragayny fror dmwo végov 3 @ofov, Tére wal aiTy
worepel BuI@ dvdépunog Eminvualverar xal 000y EoTducvoy
@éoee (pulcherrime enim Meinekius haec emendavit): verum fluminis
aquam quae cum aqua alius fluvii non miscetur, sed graviori levior
superfunditur, cum fluitante asphodelo aut palea inepte conparari
existimo. neque credibile est Aristidem non satis tenuisse quae in
Iliade legerat, 000’ 0 ye ITpvew ovuuioyetar doyveodivy, A
Té v xadvmepdev Emigoéer MUz’ Elarov. puto igitur eum non
pervertisse Homericam imaginem, sed scripsisse @worep élatoy. post-
quam &Lacov excidit oratio perperam conpleta est.

XVIL. Photius in Lexico Aivov: ‘Hooxdeldng 6 Ilovrixdg
émeldr) ol malarol Alvorg avrl yoeddv Eyedvro. dAde wal
“Ouneog 10y yoedag dmiotduevog Aivov xwalel. Eyévovro 0 Toeig
nowsg Aivor, Kollidrmng, 6 0¢ 2Alniénng nai 2Anéldwrog,
70ir0g 08 PoudIng vic Koorlov xai Amélwvog. adnotat Na-
berus p. 389 “in fine glossa mutila est et corrupta, sed non novi cer-
tam medicinam, quia haec alibi quantum novi non leguntur. pro 24A-
xeonrng fortasse 4Axiznng. sed quid latet sub Keoriov?’ mutan-
dum est “4Axcdneng in Xadntonng, Keotiov in Keorwmov. illud
docet Eustathius in Il. xvur p. 1164 (1223), hoc Pausanias 1 43 7 et
m19 8.

XVIII. Aristophanes in Acharnensibus v. 23

0?0’ ot mourdvelg Mrovaw: ald’ dwelav

fnovreg, elta 0 woTotvrar oG JOnElg

élIovieg aldjlorg mepl Tov mowrov Evdov,

d-dooL naragoéovreg.
tertium versum Meinekius addito articulo recte correxisse videtur:
in libris est éA3ovreg aAlrjdotor megl mowrov §dAov. secundum
versum puto nondum probabiliter esse emendatum. Meinekius Vind.
Ar. p. 1 adsensus est Dobraeo Adv. t. 1 p. 186 elza diwoziotvrar
scribendum esse conicienti. et offendit sane elza d¢ post participium
positum: neque enim satis simile est quod x@re ab Aristophane ita
dictum est in Equitibus v. 391, @Ad’ Ouwg o¥Tog ToLolTog WY
dravte Tov flov Kqv' dvijp ¥ofev eivar, taldirgiov auwy
Jégog. sed duworiotvrar Dobraei non videtur verum esse. ac pri-
mum quidem versum minime elegantem efficit slta diwoTiotvral,
finito in prima anapaesti syllaba vocabulo, praesertim cum eadem sit
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in caesura. sensit id Dobraeus, qui adnotavit quaerendum esse de
rhythmo. porro conpositum illud verbum nusquam legitur, simplici
worifeoFar utitur Aristophanes Ach. 42. 844, Lys. 330, Pl 330.
deinde quod Hesychius habet @oriotvrar, wodijgovrar, ad hunc
ipsum Acharnensium versum pertinere et quod in libris est confir-
mare videtur. denique non tollitur Dobraei emendatione vitium ora-
tionis quod mihi quidem videtur esse apertum, quamquam nemo,
quantum scio, animadvertit. nam post fjxo»teg inutiliter atque inepte
additur éA90vreg. quod cum aliquando in schola demonstrassem pro-
fessusque essem me veri similem correctionem nondum invenisse,
extitit qui operae pretium se facturum esse putaret si publice diceret
8A3ovreg mutandum esse in évoydovvreg. multo praestabat tacere.
proferam autem nunc quod repetita cogitatio mihi suppeditavit, non
certum quidem illud, sed quod videatur tamen veri esse simile eoque
commendari quod simul removet et ineptam participiorum coniunc-
tionem et offensionem quam &iza 0¢ habet. puto 7jxovzeg ex alia
verbi forma factum esse a librario qui ad participium quod in eodem
proximi versus loco est oculis aberraverat. nam Aristophanes scrip-
sisse mihi videtur

0vd’ ot movravetg frovaw: dAl’ dwelow

n&ovaw, glre &’ Woriotvrar mwog doxelg

éldoveeg aldqroig mepl Tov mowTov EVdov,

adooL rarageéovreg.
coniunctum cum dativo worileadat, quod est trudere aliquem ab
eoque trudi, habet Aristophanes Ach. 844 et Lys.330. addo quod ex
Sophronis aliquo mimo apud Eustathium in Od. 1 p. 1397 (28) ser-
vatum est, dewtvijoog worilerar Toig TonuoaTi{ivieaary.

XIX. Gregorius Nazianzenus Or. 38 (&g va Jeopavia) c. 10
t.1p. 669> Ben. dAla “zi Tolrwy (scr. TovTo) Nuiv;” Taxe av
elmwor Tig Twy AMay @uiedotwy wal Feouotéowv: “névier TOV
w@hov repl TV weeav, TG Tig £0Tis Nuly (PLhociper ral
oig moonadslouede (scr. moooxadeloueda) arjusgor.” legit haec
qui omnia legit Iosephus Scaliger conposuitque in Szgwuarelr hunc
versum, Kéveer tov wwlov mwepl vy vicoar. Tovv nappor. vi-
detur potius pristina adagii forma haec fuisse, xévrer nwlov mepl
viggar. possunt plura addi proverbiis paroemiaco numero conclusis
quae Meinekius in Theocrito suo congessit. doyn 0é ot futov
71avTog, quam proverbii formam praebent Demetrius rrepi &ou. c. 122
et Galenus Meth. med. vi 6 t. x p. 450K., quamquam apud hunc dé
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70 male scriptum est. x0xxv, Wowlol mwedlovde, Aristophanes Av.
507. ueverol Jeol, ovx amaznhol, scholion in Aristophanis Av. 1619.
ovog eig ayvewvag amédoe, scholion Aristophanis Vesp. 1301.
ayvewveg Aldus: liber Venetus ¢yvodver.

XX. Aelianus de animalibus u 22 retia quibus apuae capiantur
ita describit, &yoa 0¢ avrav vijuara &yov lemra wal fgoaqévra
T0UTolg dpauy oTnuoviwy va luaria. probabiliter Godofredus
Bernhardius coatdv in dpev mutandum esse censuit. 7o {udrie
plane non possunt intellegi. Musurus, qui non nulla ex hoc Aeliani
capite excerpta scholio in Aristophanis Eq. 642 addidit, tantummodo
ayoa 0 avrav eluara (sic) Aewzd adscripsit, reliqua autem omi-
sit. emendationem Schneiderus frustra temptavit. mihi persuasum
est in e (uazia nihil latere aliud quam zcdudzea.

XXI. Longus n1 30 evpwy d¢€ xaxeivorg xotdia usrgovvrag
00 o morhol Aedivunuéva adiuwg te Eyovrag OTL pngod
dsiv ohiywrege v THY nerofAnIévroy omeoudrwy, &’ dxel-
votg uév mogeuvdioato, xowny ouoloyoag alviav mavrayol
yeyovévar. non potest ferri eiziav, in quo olim docti homines ad-
quieverunt, quae autem nuper proposita sunt, czdvey G@ogiay
dvoernolav, a litteris nimis distant. mihi in aiziav latere videtur
aoeriav. cuius vocabuli ea quae hic requiritur significatione usur-
pati lexica quidem nulla praebent exempla, sed causam non video quin
credam aowriav non minus ita dictam esse quam ozwavooiziav et
gwrodelav, opponuntur inter se mwolvxogmia et axapmia, wolv-
@opla et apoplia, potuerunt etiam opponi wodvatzie, quod Xeno-
phon habet, et aoizio,

XXIL Chariton vi 1 10 reddrov oty amdnguvor ceavt(. Tig
el; Kolhigodng Zoaorng ) duxacuis; wi) damdre ceavrov.
dyvoelg uev, alla 2ogg: Eheyydijon 0 uailov orav atryy i)
BLémng. rectissime intellexit Hercherus @yvoeig alienum esse a sen-
tentia quadratque optime quod scripsit agry. dubito tamen utrum
hoc verum sit an avavedeeg, quod minore effici videtur mutatione
eandemque sententiam praebet.

ldem vin 4 5 wy) Adfy d8 meigav unrouidg: &xetg ov povoy
vidy, dlha xral vyarépa: doxel ot dvo Ténva. Ov ydug Lev-
Eov, 6tav drijp yévmrar, wal méupov adrov &g Sveanoroag,
o xol Tov mdmmwov Jedonrar. in youe mutandum esse youov
quod liber habet Reiskius vidit: ut consummetur emendatio scriben-

dum est viov youq CetEov.
Hermes V, 21
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In fine libri alterius scribendum esse xei 60, Téxvoy, oudaarte
niigrevooy verissime docetur Hermae t. 1 p. 262: sed dudum eam
emendationem fecerat Cramerus Anecd. Par. t. ur p. 451.

XXIII. Scholion libri Ambrosiani in Theocriti 6 3 wvgeadg: o
agriyvovg, 6 70y mwwywvityg. Elpuwidng “mvpoaig yevicoouwy
(yévvaey Phoen. 32).” 6 0” puiyévetog: Ilagueviarog “maid’ ovre
yéveov mugeoy ovd’ vrmmwijryw.” Ahrenti apud Zieglerum p. 47
scaenici poetae postrema esse videntur studetque ut esse possint re-
ficere. eius rei si quod esset paullo certius indicium, possis conicere
non Parmenisci alicuius illa esse neque conmemorata alicubi a Par-
menisco grammatico, sed sumpta ex Parmenisco Eubuli. atqui scae-
nicos numeros nihil magnopere prodit, sed scazon se paene offert hice,

7ai0’ oV yéverov mvgeoy, ovd’ vy
poterit igitur certe quaeri num forte ITeguevioxog mutandum sit in
Ioguévwy. quae ex Parmenontis Byzantii libris [amborum Athenaeus
Stephanus scholiastae Pindari et Nicandri adferunt congesta sunt a
Meinekio in Choliambica poesi p. 145.

XXIV. Inter ea quae Iosephus Kleinius ex libro Cusano protulit
sententiae non nullae sunt quae quibus rivulis illuc deductae sint non
adparet, sed fontes Graeci monstrari possunt aut saltem conparari
Graeca.

P. 104. Vias pereneus. molestius est inter duos amicos quam inter
duos inimicos tudicare. de Biante Prieneo Diogenes Laertius 1 5 87
70wov Eleye Owxalewy perabd oy 1) @ilwyv: Tdv uév yop
pllwv maviwg Egdoov EoeaIar tov Erggov, Ty 08 &Iy ToV
Erggov ilov.

P.106. Simonides cum interrogaretur quid inter homines celerrime
consenesceret respondit ‘beneficium. Toannes Damascenus in Meinekii
Stobaeo t.1v p. 185 Awoyévng &owrndeig ©i Tayiara ynedoxel
meg avdedmowg eime “yaoeg.”

P. 108. C.eovolus diwit cavere nos magis amicorum invidiam quam
indmicorum insidias debere. illud enim apertum, hoc celatum est malum
nocendique fraus quo non speratur potentia. scribendum videtur po-
tentior. de Cleobulo Diogenes 16 91 &Aeyé ve tov gpidov deiv edep-
yevely, omwg uéllov 3 @ilog, tov d¢ xIeov @ilov moreiv*
gulagoeadar ydo Ty uéy @pllwy Tov Yoyov, twv ¢ dxIedy
Ty EreRoviir.

Secuntur haec, Theophrastus dixit expedire iwm probatos amicos
aniare, non amatos probare. Plutarchus de fraterno amore cap. 8
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p. 482° zovg uev yap allorgiovg, g Eheye Ocogoadrog, ov
@tlodvea el noivew, alda xolvavre gilelv. dixit de hac sen-
tentia Ruhnkenius in Rutilium Lupum 1 6, in Rutilii verbis mirifice
lapsus.

Quod p. 32 legitur et sicut agna etc. neglegenter excriptum est
ex Ovidii Met. 1 505. — p. 38 ut locus in mari etc. Cicero de inv. 1
§ 47. — p. 48 Ariopagitae etc. hoc excerptum est ex Cassiodorii Rhe-
torica p. 562 Gar. (532 Ven.), qui sumpsit a Quintiliano v 9 13. —
p- 112 Demosthenes dixit etc. Porphyrio in Artem poet. v. 102.

XXV. Plutarchus in Amatorio cap. 15 p. 758" ov wny 0vdé
voootvrog avdowmov $edg amoorarel TNy 1EQRL TOUTO Y&l
nol Ovvouw silnydg, ¢l ovd’ amoFavdvrog Eoti 0¢ Tig Enel
xOULOTTQ Evdévde nai apwyog &v Tékel yevouévwy %arevYaoTng
xal Yoyomournds, womeg otrog,

ov yao pe Nv§ &riure deomorny Agag,

00 uwavewy, ovd’ latedy, dlle JvnTov dua Yuyals.
lusit in his Herwerdenus Exerc. crit. p. 87, neque operae pretium
fecit Duebnerus, quem Nauckius sequitur Trag. Gr. fr. p. 702. longe
melius Valckenarius in Phoen. p. 506 scribendum esse coniecit ¢id’
nynropa Foyais. scitius etiam Iacobsius in Wolfii Analectis t. 1 p. 250
ald’ edvijtopa PFuyaig, quo ducere putat quod Plutarchus habet
xarevvaotyc. dictum esset elvijTwo similiter atque apud Apollonium
Rhodium 1v 1058 evrijrecga No& éoywy &vdgeootv. neuter tamen
verum mihi videtur adsecutus esse. nam ex litteris librorum facillime
efficitur, quod etiam Bergkium vidisse ex Winckelmanni adnotatione
didici, @ldd’ ovijroga Fuyaig. sic apud Pindarum Ol 10 (11) 11
Hermannus ex 9vardv pulcherrime fecit dvdzwg. est autem ovyjzwe
qui Plutarcho dicitur eowydg. potest ex tragici versu sumptum esse
quod Hesychius et Photius habent ovjtwe, ovnow @éowr, Pindari-
cum autem fortasse est quod Photius addit xat varwe opolwg.
ceterum non adsentior hominibus doctis qui Mercurium illa loqui
existimant. quomodo enim Mercurius dicere potest Noctem se pepe-
risse? sed Noctis filius habebatur Somnus isque sane adiuvat animas.
itaque puto Plutarchum guae ad Somnum pertinebant conparandi
causa et propter illud ovjroga Yryaig conmemorasse atque ad xaz-
evvagrny illum et Yuyomouswov adcommodasse, neque scripsisse
Womwse ovrog, quod omnino permirum est, sed worep 0 “Ynvog.

XXV Plutarchus an seni res p. ger. sit cap. 6 p. 786° o0
dlha nal ydoLg eCueEvis 1 GuYOuaQTOUGX TOIG EQYOLS KL CUYA~

21*
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pihddpuevog Emawvog evvolag Sunaiag fysuwy oléy Ti pag roi
yavoue ©@ yaleovie Tig aperis meoriInet. scribendum esse
neooridnor Wyttenbachius intellexit, sed idem falsus est cum 7)ye-
pwv, quod sane ineptum est, putavit fortasse mutandum esse in
yvowuwy. scribendum est dempta una littera émawog evvolag de-
xalag yéuwy.

XXVII. Plutarchus de Iside et Osiride cap. 41 p. 367¢ ot d¢
T0l00e Tolg QPuoLroig xal TdY drr’ adreoloylag uaInuaTIX@Y
evie puyvivies Topave uév oloviar Tov nhiaxov xdauov, Oot-
et 0¢ Tov oelpyiandy Aéyeodar: iy uév yig oehjvyy yovipov
70 Qg xal Tygormowoy Eovoay ebueviy wnal yovaig Lwwy xal
puray eivar Blagrrjoeot, Tov 0’ iAoy dngdT Vel nexdnow-
xota Fddmwew ve xal xavavalvey Ta Quiusve xai tednlita
xal ©0 oA uégog TN yi¢ mavrdmwaoy Vo Qroyuol movely
dolxnrov el navaxpavely mwollayot xai wijg oeljvng. Wytten-
bachius t. 11 p. 505 ut xexdnpwxoze retineri possit xal quod ante
70 7o legitur delendum esse putat. addit tamen fortasse aliud la-
tere, aut scribendum esse xai oxAngorare. postea t. vi p. 227 co-
nicit scriptum fuisse ovyxexdnowxore, quod melius abiecisset. per
se non abhorret a Graeco sermone quod in libris est: nam ad xé&xAz-
ewxoza cogitatione addi potest adzd, de quo participiorum usu Her-
mannus dixit in Sophoclis Electrae v. 47. veruntamen neque intelle-
gitur cur Plutarchus minus simplici oratione sine ullo sententiae
emolumento uti voluerit neque quod antea dixit yoviuov ©o @pag
#al vygorrowoy &govoay dubitari sinit concinne eum scripsisse
axpaztov mmip xexdnowrdra.

Cap. 49 p. 371¢ & ‘Eouovmorer dé Tvpdvog dyadua deix-
voovewy immov motduioy i@’ ob Béfnnev iéoak Bper peyoue-
v0g, T wév {nmp tov Tvpove deaxvivieg, @) J iégant OU-
vapw wal dexnv v Blg xtduevog 6 Tuvpwv moldduig ovx
avLaTaL, TaQTTOUEVOS VIO THG XORLAG %Ol TOQUTTWY. pravum
est oUx avi@rat, nihil autem homines docti excogitarunt quod pro-
babile esse videatur. atqui litterae illae 0v% aviGror paene monstrant
verbum aptissimum neque a libri huius sermone alienum, xvxovazar.

XXVII. Plutarchus de defectu oraculorum cap. 20 p. 420°¢ &A-
Awg yde loxveov agetny xal xaxlav elvar dodevoig Aeyouévov
71Q0¢ Jrauovy xal diahvoty oWuarog, émel nol Ty Felwy
wohha dvorivnra xai voded Taig Yuyais brre, molda 0 dxd-
Aooto xai dranwta Ty guvety xai mavolgywy yedvovs Ly
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paxgorégovg. rectissime Turnebus et Meziriacus Asyouévov in Aé-
youey ov diremerunt, minus autem probari potest quod codevég
scripserunt, pro quo apud Wyttenbachium operarum culpa c¢o-9eveig
legitur. nam ut taceam non satis infellegi cur Plutarchus ioyvedy et
aodevég scribere maluerit quam ioyvody et coderi], nemo dicere
potuit xaxlav inbecillam esse quod attineat ad diadvewy gduarog.
accedit quod &lvar dodevég vocalibus praeter Plutarchi consuetudi-
nem hiat. scribendum est &Adwg ydg loyveov doeris xal xaxieg
eivar 03évog Aéyousv, ot meog dropovy nal didhvoy odua-
7og. mox ex Jeiwy Turnebus et Meziriacus optime fecerunt {wy
neque debebat Wyttenbachio magis placere 3zoiwy.

XXIX. Plutarchus de virtute morali cap. 8 p. 449* ozay ¢
daxgvoig eheyydusvor wal Teouols xal yooos perafoleis avri
AMimrng nal @éBov Onyuovg Twog ral ovvedpoelg Adywar wal
meodvulag tag Emidvulag vrwoxkopllwyrar, copLoTinag doxov-
ow ob QLhocdpovg dixaiwaelg ol amwodeadels &k T@y moey-
pdrwy unyovéedar die T@y ovouarwy. monstrum vocabuli est
ovvedpoetg neque quicquam prolatum memini quod probari possit.
mihi scribendum videtur ov»Jgoroerg. utitur ea voce Sextus adver-
sus physicos 1 169 p. 426 31 Bekk., d@Ad’.&l zodrd &ovev &dniov
adT@, TOVIWG ®are TV 7eosdoxiay TOY PIaQTIRGY avTOD
tovTwy, & Wy &y owdgofoer Twi wel wwfuart yemjoera,
xov ofoiro. Gregorius Nyssenus t. 1 p. 639°, conmemoratus ab
Hasio in Thesauro t.1v p. 425, &mAnély vwve ral Eeviouov on-
palver Eni v poavévie Yaduare to g Jeonoewg dvoue.

XXX. In epitome Conparationis Aristophanis et Menandri Plu-
tarcheae cap.4 p. 854° haec leguntur, 67t xwuwdieg vmoxgirag
70V Xp6vov TovTov oAdovg xal ayadodg Tic nailewg veyrov-
ong, at Mevavdpov nwu@dior dpIovwy chov ol 160wy pETé
xovow, Gomeg &8 Enelyng yeyovdrwy vijg Iadarrng 8§ wv 2Apeo-
dizy yéyover. ad dveynovons Wyttenbachius haec adscripsit, ‘hoc
loco epitomator nonnulla ad sententiam necessaria omisit.’ nihil omi-
sit, sed vwoxpirdg mutandum est in 7woenzdg. deinde necessario
scribendum est 2§ 7jg 24 poodizy yéyover.

M. HAUPT.
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IOHANNIS SCHRADERI EMENDATIONES CARMINUM CLAUDIANI.
1 102. f. rarescunt 106. f. contextis 225. vitreo
227. f.arces 231. f.cuncto 243. f.ignes m 40. f.Fur-
vaque 174. Incita 274. subieceris 293. f. Servit
357. fides v 47. f. cunctusque 177. f. Fulgere 218,
cohibete 322. f.iuxtaque 353.illinc 365.f.rabidi
371. serunt 410.spectantia 447. Corda vin 16. f.artus
63. quies 140. f. saevitque vii 97. f. Purpureo meri-
tos 333. f. corda 517. f. vocibus Ix 2.caperent—tecta
x 90. f. fulgent L38. tenenti 292. motos x1v 16.
facem 17. tidem . xv 252. f. Bellona simul cum mente
393. patruas xvit 18. Carpsit 40. f. venae — sequacis
42. expertus 56. f.tepescit 67. f. retegis 87. f. agmine
(conf. 69) 117. vindice 221. corripis 275.f.orbes
326. f. croci 337. captis xvii 121. f. Ludibrio fortuna suo
192. f. furentem 250. Asiae 2717. [. adeas 323.
notatur 401. f. funesta 406. f. Lingonicus 438. f. re-
feret 509. pubes xx 157. f.ministro 172. f.unda
273. caedunt quod 332. f. stagna 393. turbo 451.

Pontus; it ad ipsam penefrans 511. Latius 566. evulsis —
aristis xx1 9. f. detersae fulgent 23. lassent 108. exi-
gui collis xxn 127. deiectaque 248, Vitro 307. Latinos

370. speciosa 449. Extrema 467. f. radiantes
xxvi 40. f. offuderat 61. f. hucusque manus 463. f. rutris
472. f. rursus 995. f. perculso 632. Infremuit
xxviir 6. f. cultu 24. f. certius 61. f. Seria 95. f. geni-
tore 192. ac 199. Lycaeo 343. fumante 446. cal-
catum 490. telis 610. pretio xxix 124. Caerulei
xxxI 28. Utque fuit turbata comas, nudata papillis 38. cantum
65. f. amoena senectus xxxu1 258. marmor XXXIV 7.
f- lllius Edoni 15. f.moderatus 23. f. despexit amores
xxxv 138. f. textos Ridenti 203. f. aristae xxxvi 21. f.com-
movimus 263. ceu matre xxxvir 109. diversa vel aversa
120. pavidae XXXIX 99. Siruat xL1 12. Fervidus
21. f. iucundo — cursu XLIT 2., gratas— cara 5. f. Tres flu-
xere hiemes xLv 13. Alba subit 14. f. spinis xLIx 9. a vate
relinqui 62. f. verberat
Descripsi e libro Santeniano bibliothecae regiae Berolinensis.
M. H.
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IOHANNIS SCHRADERI EMENDATIONES LIBRI X COLUMELLAE.
V. 19. germine 22. f. Texta 45. f. Putris — perfusa
madescet 62. umbras 80. mitis 131. f. supino
137. f. dumosa 193. iterum iam] Cythereia (Ov. Met. 1v 190)
204. pellax 205.1iterum meditatur 209. f.fontes
215. f. curru 287. nitescit 327. Messibus 347. Ipse
Descripsi e libro Santeniano bibliothecae regiae Berolinensis.
M. H.
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